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Simboli i prikazi

1	 Simboli i prikazi

Upozorenja
U ovim uputama korištena su upozorenja koja vas upozoravaju na materijalne štete i ozljeđivanja osoba.

XX Uvijek obavezno pročitajte i poštujte ta upozorenja.
XX Slijedite sve mjere označene simbolom i riječju upozorenja.

Simbol upozorenja Riječ upozorenja Značenje

UPOZORENJE Opasnosti za osobe. 
Nepoštivanje može dovesti do smrti ili teških ozljeda.

OPREZ Opasnosti za osobe. 
Nepoštivanje može dovesti do lakih ozljeda.

      – OPREZ Informacije o tome kako izbjeći materijalne štete, za razumijevanje ili 
optimizaciju tokova rada.

Drugi simboli i prikazi
Da bi ispravno rukovanje bilo jasno, važne informacije i tehničke upute posebne su istaknute.

Simbol Značenje

    

znači „Važna napomena“

 

znači „Dodatna informacija“

XX  Simbol za neku radnju: Ovdje morate nešto učiniti.
XX U slučaju više koraka radnje poštujte redoslijed.

1.1	 Važenje

Vrijedi za uređaje od mjeseca i godine proizvodnje 06/09

1.2	 Odgovornost za proizvod

U skladu s odgovornošću proizvođača za svoje proizvode, koja je definirana u Zakonu o odgovornosti za 
proizvod, treba obratiti pozornost na informacije koje se nalaze u ovoj brošuri (informacije o proizvodu 
i namjenska uporaba, pogrešna uporaba, snaga proizvoda, održavanje proizvoda, obavezne informacije 
i instrukcije). Njihovo nepoštivanje oslobađa proizvođača obaveze odgovornosti.
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2	 Sigurnosne upute

Općenito
Propisane radove montaže, održavanja i servisiranja trebaju provoditi stručne osobe koje je ovlastila tvrtka GEZE.
Za sigurnosno-tehničke provjere treba obratiti pozornost na zakone i propise koji su specifični za pojedinu zemlju.
Tvrtka GEZE ne jamči za štete koje nastanu zbog vlastitih preinaka na uređaju.
Tvrtka GEZE ne preuzima odgovornost u slučaju kombiniranja s uređajima drugih proizvođača.
Za sve radove smiju se koristiti samo GEZE originalni dijelovi.
Spajanje na mrežni napon treba izvršiti kvalificirani električar. Mrežni priključak i provjeru zaštitnog vodiča treba 
izvesti u skladu s VDE 0100 dio 610.
Prema Direktivi o strojevima 2006/42/EZ prije puštanja sustava vrata u pogon treba provesti analizu opasnosti, 
a sustav vrata označiti prema Direktivi o CE označavanju 93/68/EEZ.
Poštivati direktive, norme i propise specifične za određenu zemlju u važećim verzijama, a posebno:
àà ASR A1.7 „Smjernice za vrata i kolna vrata“
àà VDE 0100, dio 610 „Postavljanje postrojenja jake struje s nazivnim naponima do 1000 V“
àà AutSchR „Direktiva o automatskim prozorima, vratima i kolnim vratima“
àà Propisi o sprječavanju nesreća, posebno propisi strukovne udruge BGV A1 „Opći propisi“ i BGV A2 

„Električna postrojenja i pogonska sredstva“
àà DIN EN 60335-2-103 „Sigurnost električnih uređaja za uporabu u domaćinstvu i slične svrhe, posebno zahtjevi 

za pogone, vrata kolnih ulaza, vrata i prozore“

Siguran rad
Osigurati da neovlaštene osobe nemaju pristup radnom mjestu.
Obratiti pozornost na područje zakretanja dugih dijelova sustava.
Radove s visokim sigurnosnim rizikom (npr. montaža pogona, poklopca ili krila vrata) nikada ne izvodite sami.
Poklopac/oplatu pogona osigurati od ispadanja.
Opasnost od ozljeđivanja na otvorenom pogonu. Dijelovi koji se okreću mogu zahvatiti kosu, dijelove odjeće, 
kablove itd!
Opasnost od ozljeđivanja na neosiguranim mjestima prignječenja, udarca, struganja i uvlačenja!
Opasnost od ozljeda zbog pucanja stakla!
Opasnost od ozljeđivanja na oštrim bridovima u pogonu!
Opasnost od ozljeđivanja na slobodno pokretljivim dijelovima tijekom montaže!

Ekološki svjestan rad
Kod zbrinjavanja sustava vrata odvojiti različite materijale i dati ih u recikliranje.
Baterije i akumulatore ne bacati u kućanski otpad.
Pri zbrinjavanju sustava vrata i baterija/akumulatora poštivati zakonske odredbe.
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3	 Pregled

3.1	 Nacrti
Broj Vrsta Naziv
70511-ep02 Nacrt ugradnje Samonosivi nosač sa Slimdrive SL NT
70511-ep04 Nacrt ugradnje SL NT / -FR sa samonosivim nosačem za zidnu montažu
70715-9-9854 Upute za montažu ISO krilo za Slimdrive SL NT
70715-9-9855 Upute za montažu Bočni dio za Slimdrive SL NT

Nacrti su podložni promjenama.
XX Koristiti samo najnoviju verziju.

3.2	 Alat
Alat Veličina
Momentni ključ 3–15 Nm
Set imbus ključeva do veličine ključa 6 mm
Viličasti ključ 8 mm, 10 mm, 13 mm, 17 mm
Set odvijača do 6 mm
Bušilica –
Svrdlo za kamen –
Svrdlo za metal –

3.3	 Presjeci profila

Nosač SL

	

��

Nosač EC/SL

	

��
�
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3.4	 Sastav

Isporučuju se samo komponente jedne od opisanih montaža.

Prikaz Tip vrata Krilo vrata Tip nosača/grede Pričvršćenje
Samonosiva montaža

SL 1-krilno ili 2-krilno SL
EC/SL

Bočna ploča A
Bočna ploča B

Samonosiva montaža s dužim pogonom
SL 1-krilno ili 2-krilno SL

EC/SL
Bočna ploča C ili D

Zidna montaža (s bočnim dijelovima ispred zida)
SL 1-krilno ili 2-krilno SL izravno na dovratnik
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3.5	 Bočne ploče
Bočna ploča Tip vrata Krilo vrata Skica
A SL NT SL NT

B SL NT EC/SL naziv:  
Bočna ploča velika

C SL NT SL

D SL NT EC/SL naziv:  
Bočna ploča mala
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4	 Montaža

4.1	 Priprema na lokaciji

XX Da bi se osigurala stručna montaža, provjeriti pripremu na lokaciji:
àà Nosivost zida i stropa
àà Vrsta i opteretivost fasadne konstrukcije odn. osnovne konstrukcije
àà Ravnina površina za montažu
àà Navedene dimenzije i naručene komponente usporediti sa stvarnim konstrukcijskim dimenzijama 

i lokalnim okolnostima.

4.2	 Pripremni montažni radovi

UPOZORENJE
Opasnost od ozljeđivanja!

XX Osigurati da neovlaštene osobe nemaju pristup radnom mjestu.
XX Kod 1-krilnih vrata uvijek raditi barem u paru.
XX Kod 2-krilnih vrata uvijek raditi barem utroje.
XX Upotrijebiti najmanje dvoje niske ljestve ili stepenice za penjanje.

U sljedećem poglavlju opisana je montaža samonosivog nosača (tipovi nosača SL i EC/SL) za Slimdrive SL NT 
(pogon dolje).

4.3	 Priprema samonosivog nosača

Tip nosača SL za samonosivu montažu

XX Zaviti profil tračnice (1) na samonosivi tip 
nosača SL (2).

Nosač za montažu na zid/dovratnik

XX Montirati tip nosača SL na zid.

Tip nosača EC/SL za samonosivu montažu

XX Provrte na tipu nosača EC/SL skinuti s profila tračnice i izbušiti ih. Položaj, promjer i dubina prema 
nacrtu 70504-9-0956.

XX Profil tračnice montirati na tip nosača EC/SL prema nacrtu ugradnje EP 70511-ep02.

Montaža zidnih i podnih letvica

XX Izbušiti 3 upuštene rupe na jednakoj udaljenosti na svakoj zidnoj letvici (1).
XX Izbušiti 2-3 upuštene rupe na jednakoj udaljenosti na svakoj podnoj letvici (2).
XX Postaviti bočne dijelove na kasniji položaj i osigurati ih od ispadanja.
XX Zategnuti pomoćnu vezicu za točno centriranje bočnih dijelova.
XX Označiti položaj zidnih letvica i podnih letvica na podu.
XX Na podu označiti područje prolaza.
XX Odložiti bočne dijelove.
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XX Postaviti zidnu letvicu (1) na zid i na pod.
XX Zidne letvice (1) centrirati okomito pomoću libele.
XX Zidne letvice (1) pričvrstiti pomoću upuštenih vijka na zid.

Podne letvice (2) moraju dosezati u zidne letvice (1) i tamo se spajati.

XX Centrirati podne letvice (2) i vijcima ih pričvrstiti za pod.

	

�

� �

�

4.4	 Samonosiva montaža
XX Kada se koriste bočne ploče (male) obratiti pozornost na to da je udaljenost između ruba zida i izbušene rupe 

dovoljno velika.

Tip bočnih ploča ovisi o vrsti montaže (vidi poglavlje 2.4).

Montaža lijeve i desne bočne ploče za tip nosača SL

XX Bočne ploče (2) držati tijesno iznad zidnih letvica 
(5) na zidu i vodoravno ih poravnati.

XX Označiti rupe za bušenje (4) kroz bočne ploče.
XX Izbušiti rupe.
XX Bočne ploče pričvrstiti pomoću upuštenih 

vijaka (M8).
XX Donje klinove za fiksiranje (6) zaviti na bočnu 

ploču.

Bočna ploča A

6

4

2

4
5

Montaža lijeve i desne bočne ploče za tip nosača EC/SL 

XX Bočne ploče (2) držati tijesno iznad zidnih letvica 
(5) na zidu i vodoravno ih poravnati.

XX Označiti rupe za bušenje (4) kroz bočne ploče.
XX Izbušiti rupe.
XX Bočne ploče pričvrstiti pomoću upuštenih 

vijaka (M8).
XX Donje klinove za fiksiranje (6) zaviti na bočnu 

ploču.

Bočna ploča B
�

�

�
�

�
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Montaža lijeve i desne bočne ploče (male) za tip nosača SL

XX Bočne ploče (2) držati tijesno iznad zidnih 
letvica (5) na zidu i vodoravno ih poravnati.

XX Označiti rupe za bušenje (4) kroz bočne ploče.
XX Izbušiti rupe.
XX Bočne ploče pričvrstiti pomoću upuštenih 

vijaka (M8).
XX Odviti gornje klinove za fiksiranje (1) s bočnih 

ploča i sačuvati ih za kasnije ponovno 
pričvršćivanje.

Bočna ploča C

�

�
�

�

Montaža lijeve i desne bočne ploče (male) za tip nosača EC/SL

XX Bočne ploče (2) centrirati tik uz zid i dovratnik.
XX Označiti rupe za bušenje (4) kroz bočne ploče.
XX Izbušiti rupe.
XX Bočne ploče pričvrstiti pomoću upuštenih 

vijaka (M8).
XX S bočnih ploča skinuti gornje klinove za 

fiksiranje (1).

Bočna ploča D

�

�

�

�

�

Montaža samonosivog nosača

UPOZORENJE! 
Opasnost od ozljeđivanja! Samonosivi nosač je vrlo težak i može ispasti.

XX Tijekom montaže najmanje dvije do tri osobe trebaju držati samonosivi nosač da ne ispadne.

XX Samonosivi nosač (3) položiti na donje klinove 
za fiksiranje (4) bočne ploče.

XX Gornje klinove za fiksiranje (1) zaviti za bočnu 
ploču (2) i na taj način fiksirati samonosivi nosač.

	

4.5	 Zidna montaža s bočnim dijelovima ispred zida

Montaža samonosivog nosača
XX Izbušiti rupe na dovratniku na udaljenosti od maks. 400 mm prema nacrtu ugradnje 70511-ep04.

UPOZORENJE! 
Opasnost od ozljeđivanja! Samonosivi nosač je vrlo težak i može ispasti.

XX Tijekom montaže najmanje dvije do tri osobe trebaju držati samonosivi nosač da ne ispadne.

XX Pomoću upuštenih vijaka (M8) pričvrstiti samonosivi nosač na dovratnik.
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4.6	 Montaža bočnih dijelova

UPOZORENJE! 
Opasnost od ozljeđivanja! Bočni dijelovi su vrlo teški i mogu se prevrnuti.

XX Tijekom montaže osigurati bočne dijelove od prevrtanja.

OPREZ
Opasnost od ozljeđivanja! Staklo bočnih dijelova može puknuti na komadiće.

XX Bočnim dijelovima rukujte pažljivo i oprezno.

Umetanje gume za staklo

XX Gumu za staklo (3) odrezati na duljinu 
staklene ploče.

XX Gumu za staklo stegnuti na gornji rub 
staklene ploče.

XX Umetnuti vijak za namještanje (4).

� �

Umetanje bočnog dijela

Samonosiva montaža:
XX Unaprijed montirani bočni dio (1) postaviti 

s vanjske strane na podnu letvicu (2).
Montaža na zid:

XX Unaprijed montirani bočni dio (1) postaviti 
s unutarnje strane na podnu letvicu (2).

�

�

XX Poravnati/zaklopiti bočni dio (1) sve dok ne 
bude tijesno gore na samonosivom nosaču.

�

Pričvršćivanje bočnog dijela

XX Bočni dio (1) u potpunosti zaklopiti i gurnuti u zidnu letvicu (5).
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�

�
�

�

�

XX Odviti vijak za namještanje (4) gore na bočnom 
dijelu sve dok ne bude tijesno uz samonosivi 
nosač.

�

Postavljanje pokrova na tip nosača SL

XX Poklopac (2) zaviti pomoću imbus vijaka (3) na 
samonosivi nosač (1).

XX Umetnuti pokrivnu masku (4) u područje 
prolaska vrata odozdo u samonosivi nosač.

�

XX Pokrov (5) zakopčati na samonosivi nosač.
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Postavljanje pokrova na tip nosača EC/SL

XX Poklopac (1) zaviti pomoću imbus vijaka (2) na 
samonosivi nosač (3).

�
�

�

XX Umetnuti pokrivnu masku (4) u područje 
prolaska vrata odozdo u samonosivi nosač.

�

XX Pokrov (5) zakopčati na samonosivi nosač.

�

Osiguranje bočnog dijela

XX Limeni lećasti vijak BZ 4,8 x 16 umetnuti dolje 
na bočni dio (6) i pritegnuti ga. Bočni dio se 
pomoću ovog vijka osigurava od pomicanja.

�

Namještanje podnog zazora i fuge spoja zida i stropa

XX Međusobno prilagoditi postavke ovjesnih vijaka na krilima vrata (vidi upute za montažu pogona).

Montaža nadsvjetla

XX Pri montaži nadsvjetla obratiti pozornost na upute proizvođača za montažu.
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5	 Demontaža

UPOZORENJE! 
Opasnost od ozljeđivanja! Poklopac se drži iznad rastera.

XX Poklopac skidati samo udvoje i oprezno spuštati na pridržnom užetu.

OPREZ
Opasnost od ozljeđivanja! Staklo bočnih dijelova može puknuti na komadiće.

XX Bočnim dijelovima rukujte pažljivo i oprezno.

UPOZORENJE! 
Opasnost od ozljeđivanja! Bočni dijelovi su vrlo teški i mogu se prevrnuti.

XX Tijekom montaže osigurati bočne dijelove od prevrtanja.

UPOZORENJE! 
Opasnost od ozljeđivanja! Samonosivi nosač je vrlo težak i može ispasti.

XX Tijekom montaže najmanje dvije do tri osobe trebaju držati samonosivi nosač da ne ispadne.

XX Za demontažu sustava postupiti obrnutim redoslijedom od montaže.
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Tamilnadu
Tel. +91 (0) 44 30 61 69 00
Fax +91 (0) 44 30 61 69 01
E-Mail: office-india@geze.com

Italy
GEZE Italia S.r.l
Via Giotto, 4
20040 Cambiago (MI)
Tel. +39(0)29 50 695-11
Fax +39(0)29 50 695-33
E-Mail: italia.it@geze.com

Italy
GEZE Engineering Roma S.r.l
Via Lucrezia Romana, 91
00178 Roma
Tel. +39(0)6-72 65 311
Fax +39(0)6-72 65 3136
E-Mail: roma@geze.biz

Poland
GEZE Polska Sp.z o.o.
ul. Annopol 21
03-236 Warszawa
Tel. +48 (0)22 440 4 440
Fax +48 (0)22 440 4 400
E-Mail: geze.pl@geze.com

Romania
GEZE Romania S.R.L.
IRIDE Business Park
Str. Dimitrie Pompei nr. 9–9a
Building 10, level 2, sector 2
020335 Bucharest
Tel. +40 (0) 21 25 07 750
Fax +40 (0) 21 25 07 750
E-Mail: office-romania@geze.com

Russian
OOO GEZE RUS
Gamsonovskiy Per. 2 
115191 Moskau
Tel. +7 (0) 495 933 06 59
Fax +7 (0) 495 933 06 74
E-Mail: office-russia@geze.com

Scandinavia – Sweden
GEZE Scandinavia AB
Mallslingan 10
Box 7060
18711 Täby, Sweden
Tel. +46(0)8-7323-400
Fax +46(0)8-7323-499
E-Mail: sverige.se@geze.com

Scandinavia – Norway
GEZE Scandinavia AB avd. Norge
Industriveien 34 B
2073 Dal
Tel. +47(0)639-57200
Fax +47(0)639-57173
E-Mail: norge.se@geze.com

Scandinavia – Finland
Branch office of GEZE Scandinavia AB
Herralantie 824
Postbox 20
15871 Hollola
Tel. +358(0)10-40 05 100
Fax +358(0)10-40 05 120
E-Mail: finland.se@geze.com

Scandinavia – Denmark
GEZE Denmark
Branch office of GEZE Scandinavia AB
Mårkærvej 13 J-K
2630 Taastrup
Tel. +45(0)46-32 33 24
Fax +45(0)46-32 33 26
E-Mail: danmark.se@geze.com

Singapore
GEZE (Asia Pacific) Pte, Ltd.
21 Bukit Batok Crescent
#23-75, Wcega Tower,
Singapore 658065
Tel. +65-6846 1338
Fax +65-6846 9353
E-Mail: gezesea@geze.com.sg

South Africa
GEZE Distributors (Pty) Ltd.
118 Richards Drive, Halfway House,
Ext 111, P.O. Box 7934, Midrand 1685,
South Africa
Tel. +27(0)113 158 286
Fax +27(0)113 158 261
E-Mail: info@gezesa.co.za

Switzerland
GEZE Schweiz AG
Bodenackerstrasse 79
4657 Dulliken
Tel. +41-(0)62-285 54 00
Fax +41-(0)62-285 54 01
E-Mail: schweiz.ch@geze.com

Turkey
GEZE Kapı ve Pencere Sistemleri
San. ve Tic. Ltd. Şti.
Ataşehir Bulvarı, Ata 2/3 
Plaza Kat: 9 D: 84 Ataşehir 
Ataşehir / İstanbul
Tel.  + 90  (0) 21 64 55 43 15
Fax  + 90 (0) 21 64 55 82 15
E-Mail: office-turkey@geze.com

Ukraine
GEZE Ukraine TOV
ul. Viskoznaya, 17,
Building 93-B, Office 12
02094 Kiev
Tel./Fax +38 (0) 44 501 22 25
E-Mail: office-ukraine@geze.com

United Arab Emirates/GCC
GEZE Middle East
P.O. Box 17903
Jebel Ali Free Zone 
Dubai
Tel. +971(0)4-88 33 112
Fax +971(0)4-88 33 240
E-Mail: geze@emirates.net.ae

United Kingdom
GEZE UK Ltd.
Blenheim Way
Fradley Park
Lichfield
Staffordshire WS13 8SY
Tel. +44(0)1543 44 30 00
Fax +44(0)1543 44 30 01
E-Mail: info.uk@geze.com

GEZE GmbH
P.O.Box 1363
Reinhold-Vöster-Straße 21–29
71229 Leonberg
Germany

Tel.: 0049 7152 203-0
Fax: 0049 7152 203-310
www.geze.com 146587-01


